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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva (EU) 2020/1504 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. listopada 2020. o izmjeni Direktive 2014/65/EU o tržištu financijskih 

instrumenata (Tekst značajan za EGP) 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o tržištu kapitala 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj 

odredbe propisa 

Europske unije u 

potpunosti preuzet u 

odredbu prijedloga 

propisa? 

 

Obrazloženje (ako sadržaj odredbe 

propisa Europske unije nije preuzet ili 

je djelomično preuzet u odredbu 

prijedloga propisa) 
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Članak 1. 

U članku 2. stavku 1. Direktive 2014/65/EU 

dodaje se sljedeća točka: 

„(p) pružatelje usluga skupnog financiranja 

kako su definirani u članku 2. stavku 1. 

točki (e) Uredbe (EU) 2020/1503 

Europskog parlamenta i Vijeća (*1). 
 

Članak 4.  

  

U članku 4. stavku 1. iza točke 13. 

točka se briše i dodaje se točka 14. 

koja glasi:  

„14.  pružatelje usluga skupnog 

financiranja kako su definirani u 

članku 2. stavku 1. točki (e) Uredbe 

(EU) 2020/1503 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 7. listopada 

2020. o europskim pružateljima 

usluga skupnog financiranja za 

poduzeća i izmjeni Uredbe (EU) 

2017/1129 i Direktive (EU) 

2019/1937.“. 

 

U potpunosti preuzeto 

 

 

Članak 2. 

1.   Države članice do 10. svibnja 2021. 

donose i objavljuju zakone i druge propise 

koji su potrebni radi usklađivanja s 

člankom 1. ove Direktive. 

One primjenjuju te mjere od 10. studenoga 

2021. 

2.   Države članice Komisiji i Europskom 

nadzornom tijelu za vrijednosne papire i 

tržišta kapitala (ESMA) dostavljaju tekst 

glavnih odredaba nacionalnog prava koje 

donesu u području na koje se odnosi ova 

NOVO: 

Stupanje na snagu 

Članak 162.  

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga 

dana od dana objave u „Narodnim 

novinama“, osim odredbe članka 4. 

stavka 1. točke 14. koji je 

izmijenjen člankom 4. ovoga 

Zakona te koja stupa na snagu 10. 

studenoga 2021., odredbe članka 

462. stavka 5. koji je izmijenjen 

člankom 116. stavkom 1. ovoga 

U potpunosti preuzeto 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32020L1504&qid=1603457576099&from=HR#ntr*1-L_2020347HR.01005001-E0005
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Direktiva. 

 

Zakona koji stupa na snagu 1. 

siječnja 2022.  

  

Članak 4. 

U članku 4. stavku 1. točka 10. 

mijenja se i glasi: 

„10. osobu koja za vlastiti račun, 

uključujući i u slučaju da djeluje kao 

održavatelj tržišta, trguje robnim 

izvedenicama, emisijskim jedinicama 

ili izvedenicama na emisijske 

jedinice, osim ako trguje za vlastiti 

račun izvršavajući naloge klijenata, 

ili osobu koja klijentima ili 

dobavljačima iz svoje redovite 

djelatnosti pruža investicijske usluge 

u odnosu na robne izvedenice, 

emisijske jedinice ili izvedenice na 

emisijske jedinice: 

a) svako trgovanje zasebno i na 

zbirnoj osnovi predstavlja pomoćnu 

aktivnost redovnoj djelatnosti osobe 

na razini grupe 

b) ta osoba nije dio grupe čija je 

redovna djelatnost obavljanje 

investicijskih usluga i aktivnosti u 

smislu ovoga Zakona, uzajamno 

priznatih usluga u smislu zakona 

kojim se uređuje osnivanje i 
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poslovanje kreditnih institucija ili 

održavanje tržišta u odnosu na robne 

izvedenice 

c) ne koristi tehniku 

visokofrekventnog algoritamskog 

trgovanja i 

d) te osobe na zahtjev izvještavaju 

Agenciju o osnovi na temelju koje su 

procijenila da je njihova aktivnost 

pomoćna aktivnost uz njihovu 

redovnu djelatnost.“. 

Iza točke 13. dodaje se točka 14. koja 

glasi:  

„14. pružatelje usluga skupnog 

financiranja kako su definirani u 

članku 2. stavku 1. točki (e) Uredbe 

(EU) 2020/1503 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 7. listopada 

2020. o europskim pružateljima 

usluga skupnog financiranja za 

poduzeća i izmjeni Uredbe (EU) 

2017/1129 i Direktive (EU) 

2019/1937.“. 

Stavak 6. briše se.  

Članak 116. 

  

U članku 462. stavak 5. mijenja se i 
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glasi:  

  

„(5) Godišnji izvještaj iz stavka 2. 

ovoga članka izrađuje se u skladu s 

Delegiranom uredbom (EU) 

2018/815 kojom se određuje 

jedinstveni elektronički format za 

izvještavanje. Izdavatelj vrijednosnih 

papira sastavlja svoj pojedinačni 

godišnji izvještaj iz stavka 2. ovoga 

članka na način kako je Delegiranom 

uredbom (EU) 2018/815 propisano 

sastavljanje konsolidiranog godišnjeg 

izvještaja iz stavka 2. ovoga članka.“. 

 Stavak 6. briše se. 

 

 

 

Članak 3. 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog 

dana od dana objave u Službenom listu 

Europske unije. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Nije potrebno prenošenje odredbe koja 

govori o stupanju na snagu same 

Direktive. 
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Članak 4. 

Ova je Direktiva upućena državama 

članicama. 

 

 Nije potrebno 

preuzimanje 

 

Nije potrebno prenošenje ove odredbe. 

 

 


